sanaq sanliqlar ham katarliqlar. Bolshek sanliqlar sanaq sanliqlardin sostavina Kkiritilgen.
(Buranov: 92-94).

Us1 aytilganlardi esapqa alip aytatugm bolsaq, hazirgi zaman inglis tilinde sanliglar 6z
aldina so6zlerdin leksika-grammatikaliq kategoriya bolip, belgili darejede joqarida aytip otilgen
xarakterli belgilerge ie.
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ok~ wdpE

WHIJIMC XOM KAPAKAJAK TUWITEPHHIE CAHAK CAHJIBIKJIAP/IBIH
CAJBICTBIPMAJIBI U3EPTJIEHUYH

I''A. lamypamosa,
O3MY cmyodenmu
Hnumuii 6acwwl: [oc. A.Kypbanbaes

Cannpikiap MoOp(OJIOTHSIa TOJBIK MOHHC OWIIMPUYINN CO3 NIaKaIUIapbIHAH OUpH
CHINIATBIHIA XapakTepieHeau. bu3 Oy Makansaja MHIJIHC XOM Kapakalllak THUIEPHHE CaHak
CaHJIBIKJIAP/IbI CATBICTBIPMAJIBI TUIAH/Ia U3EPTIICY I MAKCET €TUI KOMIBIK.

CaHak CaHJIBIKJIap MPEIMETTHH OCITHIN KOHKPET CaHbIH, MPEAMETICPAN OJIapIbIH CaHbI
apKaybl OKbIHHAKIAN (KbIHHAKIAY), TpPEIMETIepPIrH Oelarwim Oup Tomapiapra KaHIIaJaH
OemuHreHTUruH (ToTay), MPeIMETTHH CaHBbIH IIaMaJaH SFHBIA mamaian (IramMaibik) XoM Jie
NyTUHHUH OejieruH (0eiek) KepceTeau.

CaHbIKIapaAbIH Typiiepre OONMHUYH OJapAblH (GopMal TOPENnTeH MapKeplaHFaH XoM
MapKepIaHOaraHIbIFbIHA OaimaHbICiibl 00s1abpl. COHBI AMTHINT OTHY KEPEK, CAHIBIKIAPAbIH €KU
THIAE Je Typiepu Oenrmnu cyhQUKCIEpIHH CaHJBIK TypJIEpUHE arTJIIOTHHATHB YChUIIA
JKaJFaHBIYbI MEHEH jKacaiajbl: MbICANIbI, MHTJIMC THIMH/IE SKCIHIMIUT MapKep chimateinaa —th
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Mopdemachl KOJIaHbUICA, Kapakaiamak TuiuHae —(bl)Hiubl //-(v)Hmu —ay//-ey, -nan//-nem, -
naran//-neren, -pait//-nme#t, -rtait//-ve#t, -mall-me, -mapme//-nepme  X.1.0. addurcuaip
Mophemanap KarraHaIbl.

CaHak CaHJIBIKJIAP CAJBICTBIPBUIBIN AThIPFAaH THIUICPAUH C€KEYHHIC ¢ MOPQOIOTHSIIBIK
’KakTaH TYOup cesnep OOJBIN KaTapiblK CaHJIapFa KaTHACHbl Oommosuimsga Oonanpl. CaHak
CaHJIBIKJIAp ~ ONIMO3WIMSAHBIH  MapKepjaHOaraH ar3achkl  0OoJica, KaTapiblK  CaHJIBIKIAP
MapkepyianFaH ecaruiaHaabl. CaHaKk CaHIBIKIAP CAHJIBIKTBIH 0Oacka MOHHJIMK TYPJICPUHHH
KacalblybIHAA TUUKAp OoJibil Keieau. byn cesnep OapiblK YakpITTa TEK OUP MOHIIM CO3JIEP
OosbIin  oylap OHMp-OuMpuHE Xell YakpITra CHHOHMM Oona ammaiiael. (XKOTI, 150 6.).
CamnbIKIapaplH Oy TYpH JKEKe XalblHJa KOJUIAaHBUIFAHAA AaTJBIKTBIH KaTeropHsChiHA
JKAKBIHJIACKIN Kalajbl, TPEAMETINKTH OWIIUpMeiiin, OUpak MpeaMeT ChIaThIHAa TYCHHUITCH
nukupad amgiatanel. (JImutpues, 90). Ojap caHIBIK MOHHCHH aHJATHIN CaHAK CaHJIBIKJIAP/IbI
aHJIaTIAUTYFbIH a0CTpakT OupiuKIep MeHeH Oailnanbicaibl. lIpenmeTnukTu ycbl KocuileTu
MEHEH OJlap amIbIKJIapAaH napbikianaapl. CaHaK CaHJBIKIAP aTJIBIKIAP MEHEH IU30CKIICCHUI
aTJIBIKJIApFa aHBIKJIAYBIIT OOJIBIN KEJIEAH, OJlap MEHEH CHHTAKCUCITUK KaTHACHIKTA Typaibl.

M.: ... onaii 6oJica, ©3UHHHH KY3 dCKepHHIM Tasipaan Koi. (A.B.). Celiganbsl oKeCHHUH

TarceIpMachl OOMBIHINA YII KaJaK Tolll, ;KUTHPMA arapbl T'YHKH Mai, KaHT-4all aJibll YHHHE

KaiTTel. Eku Tanan skep ambim sxa3ibik APITA eruyre kupuctu. (C.X.).

Montanelli came in with the sergeant and three guards (E.L.V., G. 276). The four
boxers had been taken (Th.D., SC).

Kapakanmak THUIMHAETHM CaHaK CaAHJBIKJIAPbIHBIH KOJUIAHBUIBIYBIHIAFEl  ©3relIeInK
COHHaH MOapaT - «CaHAK CaHJBIK + aTJIBIK» IU30CKICPUHIEC CAHJIBIK CO3Jiep OWpIUK caH
(dopMachlH cakjamn Kajajabl, SFHBIA e3repMmeiiu. MpIcanbl: XKy3 9CKepUHIH, KHUTUpMa arapbl
TYHXKU-Mal, €Kd TaHam >Kep, YII ajgaMm AU30€KJIEpHHJE CaHJIBIKJIAp CEeMaHTHKachl OoMbIHIIA
MpPEeIMETTHH MYFAApblH OWJIIUPUIT TYypeINThl. MHrauc tununae ycbiHAad Ou30eKiepie aTiblK
kerutuk (hopmanThiH-adhuKcuH Tajan ereaud. Meicansl: Three guards, the four boxers.

Byn xepnie TUIONOTUSAIIBIK MAPBIK OUP KaTETOPUSIHBIH €KH MapKePUHUH AUCTPUOYTUBIUK
KaTHAChIHJ1a OailKasibIl TYPBINTHI SIFHBIM Kapakalilak THJIMHIE KOIUIMK MOp(eMachl XaM CaHJIBIK

Oup-OMpHHE TOCUP €TUII, OMpEeYH CKUHIIMCUHUH 0OJIMayblHa CEOCITN XOM OHBIH OPHBIH MOHU
TOpENTEeH TOJTHIPHIT TyphINThl. (bypanos, 123).

Kapakanmak xoM MHIIIHC THIIEpUHE OMPHUHIIN OACKBIII OUPIUKIIEPH XKail, SFHBIA TYOup
CaHJIBIKJIaphl OOJIBIN ecariaHaabl. ATIBIKIAD MEHEH OMpre KOJUTAHBUIBIM, OJiap MpeaMeTIepanH
KOHKPET MYFJIapblH, CAHBIH OUJIAUPEIHN.

M.: Ken ermeil aThi3fa YII TPAKTOP KEIUN TYCTH XOM JXyMbIC Oaciajibl. AJTHI
KHJIOMETP KYPreH COH alJbIMBbI3ZJaH KOMHp WIbIFa/Ibl, OHHAH OTUIl OHFAa Kapail Tarbl eKH
HAKBIPBIM K011 sxypemu3. CoJl KepjeH copacaHbl3 — dHE YiiM 1er, cuiaten xubepemu. There
were five doors leading from the passage. (P.A.PT 69).

CaHJIBIKIIap XAp KbIMJIBI KJIACCTHIH CaHIAPBIHBIH (MBICABI: OHJIBIK XM OHUPIHUK, KY3IHK
XOM OHWpJMK, JXY3IHK, OHJIBIK, OUpIHMK X.T.0.) OUp-OMpHHE MaTeMaTHKAalbIK KOJ MCHEH
KOCBUIBIYBI apKajbl ’Kacallblll, COJI CaHJIapAblH KOCBHIHABICHIH Omnnupenu. Kapakanmak TunuHae
OH OHWpJEH OH TOFbI3Fa JIEHUHTU CAHIBIKJIAP KacajdFaH[a ajJbl MEHEH OHJIBIK SFHBIM YIKEeH
KJIacC CaHbl OJaH KEHMH OUPIIMK CaH, SFHBIM KUIIW KIACCTBIH CaHbl aThUTabl. ByHmail xocma
caHjap AM30eru Xeul KaHjaail KochIMIa 3JI€MEHTCU3, SFHBIN aCHHAETHK YChbUIa 9MEJre acajbl:
OH OMp, OH €KH, OH Y1, OH TOFBI3.
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WNurnuc tunwHIE ychbl KOPCETWITSHUHACH CAHIBIKIAPIBIH JKacalublybl Oupa3 Oackaria,
SFHBIM alJbl MCEHEH OHWPIMK CcaH OJaH COH OHJIBIKTHI aHJIaThIyIIbI-teen cyhduKcHHIH
JKaJIFaHbIYBI MEHEH JKacanajpl: Sixteen, seventeen, eighteen, nineteen.

Exu Tun apacelHIarbl, Tarbl OUp O3rCHICINK WHIJIUC TUIWUHAEC OH OuUp, OH €KHu
CaHJIBIKJIAphl ONUYyalbl, TYOMp CaHJIBIKIApbl ecamnka aibiHanusl: eleven, twelve. Kapakanmak
TWIWH/IE, YAbIYMa OapJibIK TYPKUM TUJUIEpUHIE 00Jica, oJlap Kocna caHibikiap 0onasasl. CoHmamn-
ak, three, five, eight cannpikiapsina-teen ¢popmarbl KOChUFaHIa YChI KOPCETUIINEH CAHJIBIKIIAP
(doHeTHKANBIK e3repucke ymbipaizabl, skHbid three-thirteen, five-fifteen, eight-eighteen.
OutapipIH OMPHUHIITUCHH/IC JaYbICIIbI CECTUH aaMAachIybl, ajl EKUHIIMCUHJIE V JaybICChI3 ceCTHH T
Fa ©3repHyM COHFBICHIHIA 0OoJica | HBIH TYCHIT KaJbIYhl apKajdbl KOCIA CAHJIBIKIAp KacallFaH.
Bupnvk caHibIKIapIiH GOHETUKAIBIK 63TePUCKE YIIBIPAYhI COJl THIIINH ©3WHE TOH O3TCHICITUTH
MEHEH JOIUNIIIEHEN.

Kemueren asropnap (WM.I1.MBanoBa, bypmakosa, IlouesrioB, XKwuramio, HBaHoBa,
JI.C.Bapxynapos, J.A.llltenunr. H.®.MptenbeBa). —teen, -ty mopdemanapsr addukc e
ecariaipl. COHBI alThIY OPBIHIIBI — teeN MopdeMachl MOTIN MO3UIUACHIH CakiaraH (MBICAIIBI:
fifteen), OHBIH KOHKpET JEKCHKAIBIK MOHHCH «OH» «IECATH» COHIai-ak «t{een» sJIeMeHTH
CaHJIBIK KJIacChIHA TUHUCIH OoJIMaraH CO3JIEpAWH KypPBUIBICBIHIA 0a3ajblK CEeMaHTHKAIBIK
KOHCTHYEHT ChITIaThIHa re3jiecean (teenage, teenager, teens). C.A.XKaboTunckas —ten, -teen, -ty
MopdeManapsia Oup TyOup MopdheMachiHbIH atoMopdeMaiapsl 1en Kapanbl.

Meicaner: We have all made mistakes when we were seventeen. (F.L.V. 1933). Your
coming home made me as foolish as a young girl nineteen. (P.F; PT, 43). Officially, teenagers
only allowed to seek employment after the age of sixteen.

Wurnuc TUAMHAE e, COHAal-aK Kapakainak THIuHIe ae (Kapakainak THIHHICTH
KUTHUPMa, OTBI3, KBIPHIK, €JIHMY) OHJBIK CAHJIAPBIHBIH aTaMayapbl KOOCHHY YyChLIbI MEHEH
JKacajasl, CalbICTRIpMAaIbl annbic—SiXty-6X10, sxermuc-seventy-7x10, cekcen-eighty-8x10 x.1.0,
OMPHHIIN KJIACCTBIH OMPIIMKICPU KIIBIC, -IIHC, -CeH», “-ty” (OH) CEMaHTHKAJIBIK MOHHCHUHE Hiie
oosran popmatiiapaad anabiH Typaasl. (Jmutpues, 20).

CanpICTBIPBUIBII aTBIPFaH TWUIEPIUH EKeYHWHJE 1€ COCTaBJIbl CAHJIBIKJIAD KOKapbI
KJIACCTBIH CaHJIapbl KUIIMCUHEH alJIbIH KEJIS/IH.

CaiimaH aTaHbIH OH OHMp 0aiackl, ajmbIC )KETU aKJIbIFbI KBIPBIK €KU HIaYJIbIFbI Oap.

Young though she will always seem to me, she is fifty seven (J.G.TL, 207).

YimuHmy  (KY3JIMK) KIaCcCThIH CAHJIBIKIAPhl Ja AaCHHICTUKAIBIK MPHHIUI TICHEH
’Kacalaabl XOM CTPYKTypachl OOWBIHINA EKHUHIIH KIaCCThIH (OHJIBIK) KOMOHMHAIMSChIHA
xakbpIHIacaabl. JKy3/IMK CaHIBIKJIAPBIHBIH aTaManapbl aufbl MEHEH OUPIMK CAHHBIH COHBIHAH
KY3NMUKTHH AU30€KIeCUNl KeNUyH apKalbl OWIAUpUIIeId, CaJbICTRIpMaibl €KH KY3-T'WO
hundered=2x100. 6ec xy3 —five hundered=5x100=500.

Wpu canmsikaapabiH  Typiiepu «MbiH-thousand», «mummron-milliony», «vmusmuapa-
milliard» OupHHIIM KTacC CaHJBIKIAPHl MEHEH KOKaphl KJIACCTBIH CAHIIBIKJIAPBIHBIH YCBI
allTeIIFaH W30e-M3JIMKTe AU30EKIeCUN KeIMYWHEH, SFHBI AaCHHICTHKAIBIK YChUI MEHEH
xacanaael. CampicThipMaiisl Oup MbIH-ONE thousand=1x1000; 6ec mbig-five thousand=5x1000;
yur muutnon-three million=3x1000000.

Kapakanmak TtunuHzae, COHJaili-aKk KOIJIEreH TYPKUH TUJUIEPHHIE «KY3», «MBIH,
KMUJUTHOHY», «MHWJUTHAPI» CaHJBIKJIAPhl ©3 XaJIbIHIIA KEeKe TypJe KOJUIaHBUIFaHAAa «Oup»
KOJUTaHBUIMaMIbl, all uHrIMC TriauHae 6osca hundred, thousand, million, milliard cesnepunen
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aJIJIbIH @, an Oenrucu3 apTUKIM. SIMaca ONe caHJbIFBI KOJIIaHbLICA, JKy3-a (0ne) hundred, mbix-a
(one) thousand.

CocraBibl caHJIBIKIAP JKY3, MbIH, MWIIMOH, MUJUIMApJ CO3JIEpM MEHEH >KacajFaHJa
OJIap/IbIH ANIIBIH/IA aHBIKIAYIbl «Oup» Kosutaneuiaasl: 101-6up xy3 6up-one hundred and one;
125-6up xy3 xurupma Oec-one hundred and twenty, five, 246-exku ky3 KbIpbIK anTbl, -two
hundred and forty six, 206 eku »xy3 antsl — two hundred and six. YKokappiga KeNTHPHITEH YCbI
CAHJIBIKJIAp aHBIKJIAYBIN (YHKIMSACHIHIA KEITeHJEe Kapakallak TUIHHIAE «OUp» CO3HMHHH
KOCBUIBIYBI AT emec. by Gosica Tuinnuy crienudukackl 00JIbIN TaObLIaAbl: MBIH OHp TYH.

Kepunun TypraHbIHIal, WHIINC THJIMHAE JKY3JIUK XOM OHBIH HW3WHEH KENeTYFbIH
OHJIBIKJIAp apalibIFbIHIA OapiblK YakpiTTa and AoHeKepu KOWbUIaIbl. By Ja MHTINC THIMHUH
©3releIUry 00IbI TaObLIA b

Kyymaknan aiTKaH[a, CaJIBICTBIPbIY HOTUIKECUH/E MHIIMC TUIMHAE CaHAK CAHJIBIKIIAP
Kapakalmnak TUJIMHAECTH CaHAaK CaHJBIKJIAp MEHEH JKacallblybl J>XKarblHAH aWbIpblM MapbIK
€TeTYFBIH O>KaFJailiapbl yIiblpacajbl, Oupak OyHIall e3remienukiepre wuile OOoJbIybIHA
KapamacTaH, KU THJIJIE JI€ OJIapJiblH FONTETrH aTKapaTyFblH (YHKUUSATIApbl OMp-OMpUHE KaKbIH
€KEHJIUTHUHE Tyaya OOJIbIK.
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THE ROLE OF EMOTIONS IN LANGUAGE AND COMMUNICATION

A.Tolibaeva,
Student of KSU
Scientific advisor: G.Djoldasova

Abstract:Emotions are fundamental to human interaction, shaping communication,thought
processes and relationships.This article examines the critical role of emotions in language and
communication,focusing on their expression through physiological and verbal semiotic systems. It
also explores the classifications of emotions,their cultural specificity and their linguistic
representations. By analyzing how emotions influence intercultural commutication and linguistic
expression, this study highlights the importance of understanding emotions in fostering effective
and empathetic interactions.
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